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■记者黄丽云/整理

沈洪保先生整天乐呵呵的。年逾八旬的他，白发稀疏，脸庞黑中泛红，一

道线条分明的鼻梁，一张丰厚的嘴唇，眼镜片后面有一对明亮而和善的眼睛，

这一切都让人感受到他的坚毅和淳朴。

人生如驹光过隙，诚哉是言！沈洪保如老牛负轭，在文史园地里辛勤地

耕耘了半个多世纪，把全部精力都倾注在自己热爱的事业上。

沈洪保

负轭耕耘自奋蹄负轭耕耘自奋蹄教书编纂乐其中教书编纂乐其中

【人物名片】
沈洪保，1938 年 5 月 8 日出生于瑞安，1957 年瑞安中学高中毕业，1963 年毕业于杭州大

学(今浙江大学)中文系。他曾在文成中学任语文教师，1977 年参加全国重点科研项目《汉语

大词典》编写组工作，历时 8 年，为主要编纂人员之一。而后在温州师范学院(今温州大学)

中文系执教中国古代文学，直至退休。长期从事训诂和古代文学研究，曾参与《瓯越文化丛

书》《温州文献丛书》《温州文献丛刊》《温州日记丛刊》等书的整理点校等工作。倾心文化
参与编写乡邦文献

近年来，沈洪保又参加了温州市图书馆的《日

记丛刊》编写工作，负责点校整理一百年前瑞安林

骏的《颇宜茨室日记》（今按中华书局编辑要求，改

书名为《林骏日记》）。该日记内容丰富，涉及中国

近代政治、教育、民俗、经济诸方面，史料价值高，

是研究近代史的生动资料。沈洪保还整理点校了

《沈宝瑚诗文集》。在寻找编辑《瑞安沈氏族谱》

时，他在温州图书馆古籍部看到了沈宝瑚的《韫玉

山馆文稿》《小琅嬛文稿初集》《韫玉山房吟草》《韫

玉山房诗抄》。这些抄本都属永嘉黄氏敬乡楼抄

本，或永嘉乡著会抄本。虽非原稿，但也弥足珍

贵。故他拜托族弟沈永拍照回来，作为储备。整

理此书比较吃力，因为几个抄本各有差异，经过一

年多的细心比对和整理点校，他终于完成了任务，

出版时定名为《沈宝瑚诗文集》。

沈洪保还曾参与《唐宋诗词评析词典》《古代

小品文鉴赏辞典》《古文分类导读》《吴文英词欣

赏》《鹿城历史文化名人》等书的撰稿工作。此外，

他平时还写一些论文及散文随笔，发表在报刊

上。有多篇散文收录在《瓯歌》一、二集及《瑞安旧

事》等书中。

沈洪保几十年只当教书匠，流转于粉笔黑板、

家里学校之间。他为人朴实低调，性情随和，不弹

食客铗，不扣富儿门，坐得住冷板凳，耐得住寂寞，

一直保持谦卑与自省。他认为，学必期于用，用必

期于地。正是秉承着“学、用、地”三者统一的理

念，他为温州地区的文史研究方面做出了巨大的

贡献。

已是耄耋之年的沈洪保，认为是时候放慢节

奏，顺其自然地生活。他优哉游哉，不赶不争不

气。闲暇时铺纸提笔，临张碑帖，画幅小品，或开

启电脑敲打键盘，写篇短文，吟首小诗。几十年

来，他读书教课，研究写作，虽然忙碌，但却很快

乐。

沈洪保初中与高中均在瑞安中学就读。

1957年，他高中毕业时，因患肺结核病，体检

不合格，不能参加高考。看到同学有资格参

加高考，而自己却悄然回家，他黯然神伤。两

年后病愈，沈洪保仅凭在瑞安中学时学习的

基础参加高考，并考入了杭州大学（今浙江大

学）中文系。杭州大学中文系的老师大都是

全国著名的学者，在他们的教导下，沈洪保学

到许多知识，打下了不错的语言文学基础。

1963年杭州大学毕业后，他被分配到文成中

学执教。好景不长，在特殊的年代，他被下放

到更偏远的山村工作。他当时的想法，正如

朱敦儒在《鹧鸪天》中说的“如今但欲关门睡，

一任梅花作雪飞。”

虽命运多舛，但沈洪保不断与命运抗

争。1977年，他参加了全国重点科研项目

——《汉语大词典》的温州编写组工作。虽然

过去没有做过编写词典的工作，但这种机会

对他来说是可遇不可求的事。他热情焕发地

投入工作，本着勤能补拙的精神，认真努力，

潜心钻研。历时8年，沈洪保作为主要编纂

人员之一，终于出色地完成了任务，编成了大

词典。

《汉语大词典》是一部收录齐备、贯通古今

的大型语文词典。它以“古今兼收，源流并重”

为编纂原则，广泛收列古今汉语中的词语、熟

语、成语、典故等，集古今汉语词汇之大成。其

内容浩繁，包括社会生活、古今习俗、中外文化

乃至各种宗教的教义等。此词典由中国数百

位专家参与编写工作，共收词目约37万条，

5000余万字。在编写实践中，沈洪保接触到

很多古籍，解决了许多疑难问题，他的综合能

力也得到了锻炼，还扩充了自己的学识。他很

庆幸自己能拥有这样难得的人生经历。

1984年，《汉语大词典》编写任务完成以

后，沈洪保在温州师范学院（今温州大学）中

文系执教中国古代文学，开设了《中国文学

史》《古代文学作品选》《宋词》等课，直至退

休。退休后，他又接受温州老年大学的聘请，

在诗词提高班讲授《中国古代诗词》。他讲课

能做到把诗歌发展史、代表作家以及代表作

品三者结合，深入浅出、雅俗共赏地讲解，深

得学员的好评。

沈洪保多年来倾心地方乡邦文献编写，

笔耕不辍。他曾参加作家戈悟觉主编的《瓯

越文化丛书》的编写工作，负责《温州古代诗

歌选注》（与黄世中合作）编注工作。他还曾

参加温州市《温州文献丛书》的整理工作，负

责整理点校明代著名诗人何白《汲古堂集》

（在清代被列为禁毁之书）及《汲古堂续集》

（没有刻本，仅留几个残缺的抄本）。

沈洪保曾参加《温州文献丛刊》工作，负

责整理点校《识匡斋集》《歌宜室集》。《识匡斋

集》的作者刘康祉是明万历三十八年（1610

年）进士，温州城区人，官至广西右布政使。

《识匡斋集》在清初曾经刊行。乾隆期间编纂

《四库全书》时，该书被禁毁，而且被禁毁得很

彻底，连经学大师孙诒让都没有机会看到。

孙诒让在其《温州经籍志》中说：“刘氏康祉

《识匡斋集》，佚。”现今全国仅天津图书馆藏

有一部，北京出版社出版的《四库禁毁书丛

刊》中有这部书的影印本。沈洪保在校点整

理中发现影印本中有许多字词模糊不清，无

法辨认，而猜测是整理点校古书的大忌。于

是，在一个暑假里，他自费到天津图书馆对照

孤本校对，搞清疑难字词。

《歌宜室集》是明末温州城区人柯荣的诗

文集，他名噪诸生间，但屡试不第，曾与何白、

刘康祉等结社交往，曾为知府家塾师。他的

诗文水平高，涉及面也广，出版他的诗文集也

是有重大意义的。

《汲古堂集》《识匡斋集》《歌宜室集》三部

由沈洪保经手整理校点的书籍三位作者是同

时代的温州人，而且还是诗社里的诗友。但

他们的人生选择各有不同：一个漫游半个中

国，一个走上仕途，一个一直生活在温州。这

三部书为研究明朝后期社会和文学提供了许

多资料，也是温州地方文化中珍贵的遗产。

沈洪保亦为自己能在建设温州成为文化大市

的工程中添砖加瓦而感到高兴。

抗争命运
潜心编纂《汉语大词典》

笔耕不辍
为地方文史研究作出贡献


